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      INTRODUCTION 

      During the autumn and winter of the year 1549, John Calvin preached each Sunday
                    on the Acts of the Apostles. At least one hearer – Denis Raguenier – listened
                    very attentively, because it was his job to record the words Calvin spoke from
                    the pulpit. Thanks to his great efforts, these sermons have survived. Seven
                    sermons in this lectio continua
 form a connection between two
                    substantial editorial projects started in the twentieth century – the
                        Supplementa Calviniana, sermons inédits
 (1936-) and the
                        Ioannis Calvini Opera Omnia Denuo Recognita
 (1992-).

      Willem Balke and I started editing the SC 8 in 1988, when I was at the end of my
                    theological education. When we finished the project in 1994, the editorial rules
                    were still strictly applied. Therefore, the critical edition of Ms
                        fr.
 25 – the shelf mark of Calvin’s sermons on Acts in the
                    Geneva Library – was in many ways just a fragment of the larger body of
                    sermons.

      First of all, Calvin explained the Acts to his congregation in Geneva in no less
                    than 189 Sermons. The Catalogue
 of Denis Raguenier, composed in
                    1557, begins with the series on Acts :

      
        On the Acts of the Apostles from the 1st
 chapter to the 16th
, 95 sermons
                        unbound and not in consecutive order, the first of the said sermons
                        commencing Sunday, 25th
 day of August, 1549, in the
                        morning. The said sermons are now bound and make up two volumes. Item, again
                        on Acts, from the 16th
 chapter to the end of the book
                        two volumes bound, of which the first contains 44 sermons and the last 50
                        making 94 in all, commencing Sunday, 27th
 day of
                        November, 1552, in the morning.

      

      Right now we
                    only possess the manuscript of 44 sermons on Acts 1-7 and the seven sermons
                    which Conrad Badius edited in the sixteenth century. The other volumes have been
                    lost, because many manuscripts of the Genevan Library were unfortunately sold as
                    old paper.

      Secondly, because of the strict principles for editing the manuscripts of the
                    sermons, the sermons on the Ascension and the sermons on Pentecost could not be
                    inserted in SC 8. Conrad Badius had edited them in his Plusieurs
                        sermons
 and the manuscripts did not survive.

      However, during the business meeting of the editorial board of COR at the seventh
                    International Congress on Calvin Research, Seoul, August 1998, my proposal to
                    edit the remaining sermons on Acts in Series V, Sermones
 was
                    accepted. I began this work with the sermons on Acts ; later, the other New
                    Testament sermons in Plusieurs sermons
 were added to constitute a
                    complete volume. The sermons on Acts were typed and digitalized directly on the
                    basis of the photocopies of the edition of 1558. For the remaining sermons, I
                    gladly used the Calvini Opera Database 1.0
 as a starting point. A
                    beautiful moment was the more or less accidental discovery in the summer of 2009
                    of Badius’ second edition of 1559 : this came about when surveying the online
                    database for fifteenth- and sixteenth-century publications printed in Geneva
                    Lausanne and Neuchâtel (GLN 15-16).

      
        1. FROM PREACHED WORD TO PRINTED SERMON 

        
          1.1 Liturgy 

          The reading of the Scripture and the sermon were only one part of the
                            service on Sunday or the ordinary weekdays. After five centuries it is
                            not easy to reconstruct the schedule of daily and weekly preaching
                            services in Geneva as described in the Ordonnances
                                ecclésiastiques

. However, in one
                            of his sermons on Acts Calvin could say : « The church bell tolls to
                            call us together at a regular hour. » Just like in many other cities, the
                            inhabitants of Geneva were obliged by the Council to obey the call of
                            the church bells to come to one of the churches at least on Sunday and
                            on Wednesday, the so-called « jour de la priere ». Men and women,
                            children, rich and poor people, inhabitants and refugees, everybody
                            attended church. Seated on the benches, they waited for the pastor to
                            appear and to climb into the pulpit. What follows was laid down in
                                La forme des prieres et chantz ecclésiastiques
, first
                            published in 1542 and followed by a slightly modified form in 1547. This
                            became the standard for the subsequent editions. The text of the
                            Bible, the sermon, sometimes the announcements and the
                            introduction to the long prayer at the end of the service have been
                            preserved in the form of a manuscript or a printed book.

          A table with liturgical details makes clear that there are sermons on
                            several occasions :

          
            
              	1 nativité
              	Sunday morning
              	Christmas day / Lord’s Supper
            

            
              	2 passion 1
              	Sunday morning
              	« Dimanche d’annonce »
            

            
              	3 passion 2
              	Sunday afternoon
              
            

            
              	4 passion 3
              	Monday morning
              
            

            
              	5 passion 4
              	Tuesday morning
              
            

            
              	6 passion 5
              	Wednesday morning
              
            

            
              	7 passion 6
              	Thursday morning
              	« jour de priere »
            

            
              	8 passion 7
              	Friday morning
              
            

            
              	9 passion 8
              	Saturday morning
              
            

            
              	10 resurrection
              	Easter Sunday
              	Lord’s Supper
            

            
              	ascension
              	Sunday morning
              	first Sunday of September with Lord’s
                                    Supper
            

            
              	12 ascension 2
              	Sunday morning
              
            

            
              	13 ascension 3
              	Sunday morning
              
            

            
              	14 ascension 4
              	Sunday morning
              
            

            
              	15 descente 1
              	Whit Sunday
              	Lord’s Supper
            

            
              	16 descente 2
              	Sunday morning
              
            

            
              	17 descente 3
              	Sunday morning
              
            

            
              	18 descente 4
              	Sunday morning
              
            

            
              	19 dernier advenement
              	Sunday morning
              
            

          

          Both on Sundays and weekdays, Calvin invited his hearers at the end of
                            his sermon to pray in a free form, normally beginning with « Following
                            this holy teaching, we prostrate ourselves before the face of our good
                                God ». This
                            final paragraph connects the sermon with the liturgy. The editors of the
                                Calvini Opera
 omitted the introduction on the prayer
                            and only stated : « Suyvant ceste saincte doctrine nous nous
                            prosternerons devant la face de nostre (bon) Dieu etc. » or simply :
                            « Suyvant ceste saincte doctrine nous nous prosternerons etc. »

          In the Sunday morning and Wednesday services this paragraph ends with
                            these words : « Ainsi nous dirons tous : « Dieu tout-puissant, Pere
                            celeste, etc. » – the first words of a long prayer which must be
                            well-known to the citizens of Geneva.
                            According to Elsie McKee, the regular weekly Day of Prayer was one of
                            the most distinctive forms of Calvinist Reformed worship. The prayer on
                            this day was primarily focused on repentance and intercession.

          In the Sunday afternoon service and the weekday services, another prayer
                            is used starting with : « Que non seulement il nous face ceste grace,
                            mais aussi à tous peuples et nations, etc. » The text of this prayer is
                            not incorporated in La forme des prieres
, but the edition
                            of Trois sermons sur le sacrifice d’Abraham
 (1561) and the
                                Sermons sur le livre de Job
 (1563) contain the text of
                            the weekday prayer.

          

          As we shall see below, Badius was especially interested in sermons on the
                            Lord’s Supper. Calvin had to settle for quarterly celebrations – a
                            compromise with the Council – but he personally advocated weekly
                            celebrations of the Supper. In his sermon on Acts 2, 43-45, he
                            complains :

          
            One of our great faults is that we do
                                not celebrate the Lord’s Supper with the zeal of the primitive
                                church. They did not limit their practice to four times a year, but
                                they served it every Sunday, and sometimes even every day. The
                                faithful wanted so much to follow the evangelical teaching that when
                                they were assembled, they served the Supper at least every Sunday.
                                But since then, the world has become so corrupt and depraved that
                                they came to disregard that institution. It seemed to them that
                                since the priest had played his little game and was there on their
                                behalf, it was enough that he had drunk and eaten by himself without
                                the participation of the others.

          

          The celebration of the Supper started on the preceding Sunday morning,
                            called « dimanche d’annonce ». Farel already introduced this tradition
                            in 1533, when he recommended that a minister should announce « le jour
                            qu’on doibt faire la saincte cene par avant, les admonnestant de prier
                            nostre seigneur, et demander sa grace pour sainctement et dignement y
                                venire. » The guidelines for the announcement of the
                            Supper are given in La manière de célébrer la cène
 in the
                            edition of Strasbourg 1545 :

          Pour ceste cause, quand nous admonnestons le peuple de se preparer
                            devant que venir a ce sacré banquet, nous l’enseignons et admonnestons
                            tousjours de ces quatre choses.

          
            (1) Premierement que nous sommes
                                tellement perduz par le peché d’Adam, et les nostres propres, qu’il
                                n’y a aucun bien de soy en toute nostre nature ny en nostre chair
                                [...].

            (2) Secondement, que Jesus Christ est seul lequel nous
                                a merité la remission de noz pechez [...].

            (3) Tiercement que
                                Christ se communique en ce Sacrement de la Cene. [...] Jesus Christ
                                donques se donne en ce Sacrement, afin qu’il vive en nous et nous en
                                luy [...].

            (4) Finallement nous enseignons, qu’il faut rendre
                                graces au Seigneur Jesus pour ces grans benefices icy de cueur, de
                                parolles, et de fait.

          

          In the Lord’s Supper service, the sermon is (at least at its end) focused
                            on the meaning of this sacrament. In the series before Holy Week, we
                            observe in sermon 9 that Calvin also paid extra attention to the
                            sacrament in his sermon on Saturday morning ; he inserted a eucharistic
                            instruction :

          
            That, then, is how He came with water
                                and with blood, and by this means we have all perfection of
                                salvation in Him, and we must not wander about here or there, to be
                                helped form one side and another. Indeed, when we shall look more
                                closely, we shall see that there is a striking resemblance between
                                the blood and the water which flowed from the side of our Lord Jesus
                                Christ, and the Sacraments of the Church, by which we have the proof
                                and seal of what was done in His death. For having endured what was
                                required for our salvation, having fully satisfied God His Father,
                                having sanctified us, having acquired for us full righteousness, He
                                wished that all that might be testified in the two Sacraments which
                                He instituted. I say two. For there are no more which are instituted
                                in His Word : namely, Baptism and the Lord’s Supper.

          

        

        
          1.2
                            Liturgical year 

          Henry Meylan has summarized the question of the liturgical year in Geneva
                            in one sentence : « [...] à Genève, sous l’impulsion de Farel et de
                            Viret, toutes les fêtes chrétiennes qui ne tombaient pas sur un
                            dimanche, avaient été d’emblée abolies, puis rétablies sous la pression
                            des Bernois en 1538, enfin supprimées en 1550. » It was the intention
                            of the « Messieurs de Berne » that four Christian holidays should be
                            celebrated : Christmas, the Circumcision Day (1 January), Annunciation
                            Day (25 March) and Ascension. Even before Calvin arrived
                            in Geneva, those church holidays that were not Sundays had been
                            abolished. Farel and Viret wished to honour only the Sunday as the
                            Lord’s Day. They refused to acknowledge any human institution. In 1529
                            Farel already lamented in his Summaire
 : « Il eust esté
                            trop meilleur que ung chascun eust faict comme on faisoit en la
                            primitive église. Après qu’on avoit ouy la parolle de Dieu, et prins le
                            pain de bénédiction tous ensemble en la table de nostre Seigneur,
                            chascun alloit à son œuvre. Hélas combien de meschanceté ordure et
                            iniquité eust-on évité ? » Because
                            it is not necessary to extensively describe what happened in the years
                            of uncertainty, we focus on the events of 1550.

          On 11 November 1550, Calvin appeared before the Council and spoke about
                            « la diversité du peuple quant aux festes, à cause de ce que aulcuns
                            ouvrent leurs boutiques, les aultres non, qui est une division
                                scandaleuse. » Calvin did not propose to abolish the holidays –
                            instead, he addressed the issue of social abuse. The Council decided to
                            abolish the holidays immediately. Three days later the Deux Cents
                            ratified this decision ; subsequently, the decision was presented to the
                            Conseil Général. This way all holidays were abolished by the government
                            in Geneva. The only day celebrated with a rest from labour was the
                            Sunday ; the holiday in honour of the birth of Christ was changed to be
                            celebrated on the next Sunday. This meant that also the celebration of
                            the Lord’s Supper, which always took place on 25 December, was
                            transferred to the next Sunday. In 1541, the Ordonnances
                                Ecclésiastiques
 recorded the practice of the time. The
                            decision of the Council of November 1550 was added to the edition of
                                1561.

          What does this decision mean for our sermons ? The earliest sermons in
                                Plusieurs sermons
 are those on Acts 1 and 2. As shall
                            be argued below, they should be dated to the autumn of 1549. In his
                                lectio continua
, Calvin announces on Sunday 22 December
                            the Lord’s Supper of Wednesday 25 December 1549 : « We must be all the
                            more mindful of these things since we are to come to the table of Jesus
                            Christ next Wednesday to make an open declaration that we wish to obey
                            God and submit ourselves unreservedly to him and his word. » In the Table des Sermons
 we observe
                            that Denis Raguenier has also recorded the sermon on Christmas day, but
                            it has not been preserved.

          One year later, Christmas was the first holiday on the calendar after the
                            decision of November 1550. It appears that the decision was effective
                            immediately. On Sunday 21 December Calvin announces the Lord’s Supper
                            with : « We also need to pay attention to this passage so that we will
                            be better prepared to receive the holy Supper, which we are going to
                            celebrate next Sunday, God willing. » On Thursday 25 December Calvin delivered his
                            well-known sermon on Micah 5, 6 : « [...] it is good to set aside one
                            day out of the year in which we are reminded of all the good that has
                            occurred because of Christ’s birth in the world, and in which we hear
                            the story of his birth retold, which will be done Sunday. »

           From Christmas Day onwards, we focus our attention on Easter. Because
                            Easter is always celebrated on a Sunday, there are no problems and the
                            series for Holy Week is in accordance with the decree of the Council
                            that the ministers should preach a whole week on the passion of
                                Christ.

          Whitsun is celebrated on the fiftieth day after Easter. The Table des Sermons

                            mentions Whitsun sermons for 1549, 1554 and 1555. But Calvin could also
                            combine the theme of Pentecost with his lectio continua
.
                            Thus on Sunday 25 May 1550, « jour de penthecoste », he delivered a
                            sermon on Acts 4, 24-31 and celebrated the Lord’s Supper without
                            interrupting his series. Only at the end of this Whitsun sermon, he
                            mentions the word « sainct Esprit » when quoting verse 31 : « After they
                            prayed, the place where they were meeting was shaken. And they were all
                            filled with the Holy Spirit and spoke the word of God boldly. » We see
                            first of all that God answered their prayer.

          
            Moreover, we must pay attention to
                                Luke’s comment that the Holy Spirit descended upon them so that we
                                might know by what means God makes himself known to us and helps us,
                                namely by the Holy Spirit. Do we wish to have a strong confidence
                                when speaking in the name of Jesus Christ ? Do we wish to have
                                wisdom and discernment and discretion and strength and steadfastness
                                and all the other things, which are necessary for our Christian
                                walk ? God must send us his Holy Spirit to lead and guide us as he
                                leads the unlearned [...]. Afterward, in order to connect this
                                teaching with the practice of the holy Supper of our Lord Jesus
                                Christ, which we are now to receive, let us acknowledge that we
                                cannot be the body of Jesus Christ
                                and have the kind of fellowship with him that we should unless the
                                Holy Spirit is the means.

          

          Ascension occupies a special position. There are no sermons recorded by
                            Denis Raguenier preached as a true holiday sermons on the fortieth day
                            after Easter. The « sermons de l’Ascension » in Plusieurs
                                sermons
 all belong to the lectio continua
 on
                            Acts, started on Sunday 25 August 1549. In the Table des
                                Sermons
 we do not find any evidence of a holiday sermon on
                            Ascension Day. The themes of those sermons are the birth, passion and
                            resurrection of Jesus Christ and the outpouring of the Holy Spirit. This
                            is the more significant because he starts the fourth sermon on the
                            Ascension with : « We are going to expound what St. Luke here tells :
                            namely, that the Apostles saw our Lord go up into heaven. Now it is not
                            enough that we know the account, but we must note that he cites it as
                                one of the principal articles of our faith
. »

          The records of the Consistory meetings shed some new light on Ascension
                            Day on the Genevan calendar. The Consistory met once each week on a
                                Thursday. So we
                            can trace what happened on that very Thursday in spring. In September
                            1541, Calvin returned to Geneva from his exile. A couple of months
                            later, on Thursday 11 May 1542, the Consistory decided to transfer the
                            meeting of the next Thursday to the preceding Wednesday, because of the
                            solemnity of Ascension Day. In 1543, there was no
                            problem to meet on Ascension Day on the third of May. But in 1544, there
                            is no meeting on Ascension Day and we can only guess at the reason. Nevertheless, on Ascension Day 22 May 1544,
                            Calvin joined the meeting of the Council and raised the matter of the
                            holidays :

          
            M. Calvin ministre. Lequelt a expose
                                quil seroyt fort utile pour oster toutes superstitions et que
                                touchant les quattres festes que fure passe par le general de fere :
                                il seroyt bon de presche ung chascun jour dycieulx de
                                matin : et appres disne quil fust en liberte de travallie ou repose.
                                Ordonne que cella soyt advise plus outre en petit grand et general
                                    conseyl.

          

          As far as surviving records show, there is a meeting of the Consistory on
                            Ascension Day in the following years. However it may be, there is no
                            evidence of a special sermon on Ascension Day. Calvin continued his
                                lectio continua
 on the weekdays of that moment.

        

        
          1.3 Selection and edition of the sermons 

          For the sermons belonging to the series on the Acts of the Apostles the
                            path from the Sunday morning service to the printed book took a rather
                            long time – approximately nine years, from 1549 to 1558. But a process
                            of only one month is also possible. In 1558, Calvin started explaining
                            Isaiah 52 from the pulpit on 14 June and the colophon is dated 14
                                July ! Whether the process was
                            short or long, there were several people involved in it. We have already
                            mentioned the name of Denis Raguenier – the first important connection between
                            Calvin’s sermons as actually taking place in one of the Genevan churches
                            and the sermons in printed form. During the service, he used « certaines
                            notes et caracteres ». His
                            task was that afterwards he would write the sermons in fair-copy and
                            collect them into volumes.

          Also
                            before Raguenier started his job, several people made efforts to make a
                            reliable copy of Calvin’s sermons. However, in a letter to Monsieur de
                            Falais, Calvin argued that he was at that moment not satisfied with the
                            results of the copiers : « [...] le Sr
 Maldonad m’a
                            parlé de Jacques : assavoir s’il pourroit retirer mes sermons. Selon que
                            j’en ay veu, il recueille bien quelques sentences. Mais la substance n’y
                            est pas si entiere, comme je desirerois. »
                            In 1549 the deacons found the right candidate : Denis Raguenier, a
                            French refugee from Bar-sur-Seine, who had come to live in Geneva
                            together with his family. As a stenographer he was able to report the
                            sermons in shorthand. Starting on Sunday 25 August 1549, when Calvin
                            began a new series of sermons on the Acts of the Apostles, Raguenier
                            recorded the sermons meticulously. With the help of a few collaborators,
                            the notes were later transcribed into written sermons.

          Erik de Boer has argued that Raguenier not only functioned as a scribe
                            but also as a curator of the manuscripts, though he was expected to hand
                            over the manuscripts of the sermons to his employers. This implies that
                            the publishers of Calvin’s sermons had to work together with Raguenier.
                            One of them was the printer Conrad Badius. Starting in 1557, he took the initiative to publish
                            several volumes of sermons until Calvin’s death in 1562. After
                            publishing the sixteen Sermons sur les dix commandemens
 in
                                1557, he continued with
                            the Plusieurs sermons
. Only in his preface of the
                            1558-edition of the Plusieurs sermons
 he mentioned his
                            editorial program : a selection of sermons from 1 Corinthians 10-11, and
                            the series on 1 and 2 Timothy, Titus and Galatians.

          In the letter to the reader, Badius motivated the selection for
                                Plusieurs sermons
. The theme of the volume is
                            determined by Christology, starting with Christ’s divinity – not treated
                            in a sermon but in a Friday morning « congrégation » on John 1, 1-5 – and finishing
                                with Christ’s future return. At the last minute, Badius added the
                            seven sermons on Isaiah. His argument to edit precisely these sermons
                            was the fact that several sermons had been held in combination with the
                            Lord’s Supper, « tant pource que elles ont volontiers quelque plus
                            grande vehemence, que pource que le poinct de ce Sacrement y est
                            tousjours esclarci, pour lequel aujourd’huy il y a plus de contentions
                            et controversies au monde, que pour autre qui soit. »

          With regard to the Sermon du dernier advenement
, the
                            question arises why Badius did select only the sermon on 2 Thessalonians
                            1, 6-10. What about for example 1 Thessalonians 3, 13 : « May he
                            strengthen your hearts so that you will be blameless and holy in the
                            presence of our God and Father when our Lord Jesus comes with all his
                            holy ones » ? The preached word itself contains an
                            indication. In sermon 3 Calvin quoted 2 Thessalonians 1, 8 : « What will
                            it be, then, when He comes in His majesty with all His Angels ? When He
                            comes to make all those who have resisted Him His footstool ? When He
                            comes with a dreadful face and an incomprehensible wrath ? As Saint Paul
                            says in 2 Thessalonians 1, 8 » and in the fourth sermon the ninth verse
                            is indicated in the margin : « When Saint Paul also wishes to speak of
                            the condemnation which the wicked and those who are cursed by God will
                            endure, he says that they will be before His infinite majesty trembling
                            and frightened at His look. » It is quite possible that these quotes of 2
                            Thessalonians were a hint for Badius to ask Raguenier for the sermon on
                            2 Thessalonians 1, 6-10.

          Badius not only selected and printed the sermons, he also introduced
                            himself as writer of the preface. But in his
                            workshop more work was necessary – literally – in the margin. It is
                            regrettable that the autographs were destroyed. Badius did not
                            return the originals back to Raguenier, who had handed
                            over them for publication. However, a comparison of the first ten
                            sermons in manuscript from the lectio continua
 on Acts –
                            now edited in SC 8 – and the sermons which were selected for
                                Plusieurs sermons
 is useful. The following table
                            provides an insight into how many quotations of bible verses are
                            indicated in the margin of the sixteenth-century edition – in our
                            edition in the footnotes marked as « mg
 » :
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          As a printer Badius did not have the financial capacity to realise his
                            editorial program. In the preface he refers to « plusieurs bons
                            personnages », but only Laurent de Normandie is mentioned by name. At
                            the end of Octobre 1548 De Normandie had come to Geneva as a refugee,
                            because it was no longer safe for him to live in Noyon. He dedicated
                            his property and energy to promote reformed literature in his native
                            France :

          
            Nous avons affaire à un personnage de
                                grande envergure, connu de l’Europe entière et qui a une position
                                internationale. Pendant onze ans, ce Picard fut comme une sorte de
                                ministre de propagande calviniste ; il disposait de sommes
                                considérables et finançait des éditions religieuses et scientifiques
                                qui ne portent jamais son nom. Il est une des grandes forces
                                occultes du protestantisme français en cette époque.

          

          It
                            is plausible that De Normandie took care of the costs of a great part of
                            Badius’ publication program between 1559 and 1562. We do not know how
                            many books actually were printed in Badius’ workshop. We
                            only know that the first edition of Plusieurs sermons
 in
                            1558 apparently was a success, because already one year later, a second
                            edition was published. The only copy of this edition is the unique
                            exemplar in the library of Neuchâtel. This edition was probably sold out
                            in 1563. Otherwise De Normandie would not have authorised the printer
                            Michel Blanchier to edit a third edition. Conrad
                            Badius had finished his work as printer ; on 23 March 1562, he was
                            allowed by the Council « pour se retirer a Orleans, ou il est appele
                            pour servir au ministere de la parolle de Dieu. »
                            Badius died during the plague in October 1562 after a rather short
                            period of serving six months as a minister. In 1570, there were still at
                            about 270 books in stock of the third edition.

          De Normandie had an extensive network of agents at his disposal, who –
                            under the guise of another profession – distributed his books in France
                            and the rest of Europe. Here begins a story of the anonymous readers ;
                            we listen to the general account of Beza in his preface to the Latin
                            translation of the sermons on Job : « They were of great importance
                            to the remotest French churches. They were appreciated so much, both for
                            private use as well as for public use, that in many places where
                            congregations usually did not have their own shepherd and teacher, these
                            sermons are presented from the pulpit in regular meetings of
                                congregations. »

           The Plusieurs sermons
 shared the fate of all Calvin’s
                            books : in the lengthy and severe Index of Prohibited Books

                            – published at the beginning of 1559 by Pope Paul IV as the first
                            official Roman Index – Calvin is one of the « auctores quorum libri et
                            scripta omnia prohibentur. » The
                                Moderatio
 (June 1561) and the re-compiled Index with
                            the ten rules of the Council of Trent (March 1564) did not alter the
                            situation. In the « regula secunda » Calvin’s name is mentioned again :
                            « Haeresiarcharum libri, tam eorum, qui post praedictum annum haereses
                            invenerunt, vel suscitarunt, quam qui haereticorum capita, aut duces
                            sunt, vel fuerunt, quales sunt Lutherus, Zvinglius, Calvinus [...] et
                            his similes, cuiusque nominis, tituli, aut argumenti existant, omnino
                                prohibentur. »

        

      

      
        2. DATING THE SERMONS 

        Conrad Badius was one of the sixteenth-century editors of Calvin’s sermons
                        who did not value the service paid to them by Denis Raguenier in providing
                        each sermon with the date and sometimes even the time of day when the sermon
                        was preached. Nevertheless we will try to establish as far as possible the
                        dates of the sermons in Plusieurs sermons
. Erwin Mülhaupt made
                        a first attempt in his introduction on SC 7. An important argument he
                        used was the phrasing of the introduction to the prayer at the end of the
                        service. Until 1553, Calvin invited his audience with « Suyvant ceste
                        saincte doctrine nous nous prosternerons devant la face de
                        nostre bon Dieu [...] » ; from 1554 until 1557 with : « Or nous nous
                        prosternerons devant la face de nostre bon Dieu [...] » and finally from
                        1557 until 1564 Calvin expressed a slightly modified version : « Or nous
                        nous prosternerons devant la majesté de nostre bon Dieu [...] ».
                        All three forms occur in our sermons.

        Only the Sermon du dernier advenement
 contains the second form.
                        Mülhaupt correctly concludes : « Tatsächlich hat Calvin auch in dieser Zeit,
                        nämlich von März bis September 1554, fortlaufend über die beiden
                        Thessalonicherbriefe gepredigt. » The
                        sermon on 2 Thessalonians 1,
                            6-10
 thus must have been preached during the summer of 1554. On 1
                        July 1550, Calvin dedicated his commentary on 2 Thessalonians to Benoît
                        Textor, the family doctor.

        The Sermon de la nativité
 and the Sermons de la passion et
                            de la resurrection
 contain the third form, with la majesté
                            de nostre bon Dieu
. With these sermons Calvin had interrupted his
                            lectio continua
 of that period. Mülhaupt assumes that these
                        sermons were preached in 1557 or 1558, and I agree with him with regard to
                        the sermons for the Holy Week. This series is – at the present moment –
                        quite unique, because it contains nine sermons. On Palm Sunday, Calvin
                        preached in the morning as well as in the afternoon. In the afternoon he
                        refers at least six times to the morning sermon. The series mentioned in the
                            Table des Sermons
 have a maximum of eight sermons.

        Problems arise, however, when he says : « Für die Weihnachtspredigt – nach
                        1550 sicher an einem Sonntag gehalten ! – kommt lediglich 1557 [...] in
                            Betracht. » We have to account for the
                            terminus

                        ante
 of 14 July 1558, mentioned in de colophon of
                            Plusieurs sermons
. But a look in the Annales
                            Calviniana
 clearly shows that 25 December 1557 was a
                            Saturday. Only in 1552
                        Christmas Day actually occurred on a Sunday. Judging from this date, we would
                        expect the first form as introduction to the final prayer : « Suyvant ceste
                        saincte doctrine [...] », but we read the third form : « Or nous nous
                        prosternerons devant la majesté de nostre bon Dieu ». We are in the lucky
                        position that the weekday sermons of December 1552 have also been preserved.
                        On Monday 21 November Calvin had just started his new series on Ezekiel.
                        From the twelve sermons which Calvin delivered during two weeks in December
                        three sermons contain : « Or nous nous prosternerons devant la majesté de
                        nostre bon Dieu avec recongnoissance des pechez que nous avons commis, qui
                        sont en nombre infiniy, le priant [...]. » Approximately five years earlier than 1557, Calvin
                        already did use the third form occasionally ! We can therefore conclude that
                        the text of the introduction to the final prayer is no more than a rough
                        indication for dating Calvin’s sermons.

        There is also a slight – but important – difference in the title of the
                        Christmas sermon in Plusieurs sermons
 and the description of
                        the Sermons de Noel
 after the decision of November 1550 in the
                        list of sermons on...
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